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Villamos világítás 
Zomborban.

Néhány magánvállalkozótól megin- 
inditott a kezió következtében kilátásunk 
nyilt immár arra nézve, hogy a mindin­
kább tért hóditó villamos világítás vá­
rosunkban is életbe fog lépni, véget vet­
ve va Jaltára ama igazan tűrhetetlen álla­
potoknak, melyek a közvilágítás tereli 
Zomborban uralkodók. Sajnos, hogy ma­
gánvállalkozóknak kellett erre nézve az 
initiativát megadniok s ha már úgy tör­
tént, még sajnosabb, hogy az áltáluk 
mái' több hónap óla beterjesztett terve­
zetek fölött az illetékes tényezők mai 
napig sem adtak véleményt s ma sem 
vagyunk még tisztában vele, mire hatá­
rozza el magát vegre e tekintetben városi 
tanácsunk I

Eltekintve attól, hogy a székes fő­
városban létesített villamvilágitási beren­
dezés is alapot nyújthat e kérdés tanul­
mányozására, nagy számmal vannak mai­
vidéki városaink, sót nagyközségeink is, 
melyek nemcsak, hogy komolyan foglal­
koznak a villamosságnak világítási ezé- 
lokra való felhasználásának eszméjével, 
de azt tényleg több-kevesebb sikerrel 
gyakorlatilag végre is hajtották s ma 
már azon kellemes helyzetben vannak,

TÁRCSA.
Gavallér-tempó.

— Elbeszélés. —
Irta: Krausz dernát.

V. Az élő halott.

hogy a petróleum és légszeszvilágitás 
számtalan hátrányaival szemben az elec- 
tromos világítás minden előnyeit élvezik.

Bács-Bodrog vármegye székhelye 
is csak a kulturális haladás örvendetes 
jelét tanúsítaná akkor, midőn halasztást 
nem tűrő erélylyel, — mely azonban a 
körültekintő óvatosságot és megfontolást 
ki nem zárja -— hozzá látna már e 

I rendkívül fontos és kényes probléma meg­
oldásához.

A villamosságnak világítási czélokra 
való felhasználása, — úgy a köztereken 
mint magánlakásokban, - • minden más 
világítási móddal szemben oly előnyöket 
nyújt, hogy ezek mellett egyetlen szám- 
bavehető hátrányától, — viszonylagos 
drágaságától, — el lehetne s el kellene 
tekinteni, llygienikus szempontból a leg­
szigorúbb követelményeket is kielégíti s 
megtelelő üvegsüvegek alkalmazásánál 
a szemre jó hatással van; levegőt rontó 
égési termékeket nem fejleszt, a levegő 
oxygeujet nem emészti s zárt helyiségek­
ben a temperatura hőfokát nem emeli. 
S az áramvezetéknek kellő méretezése és 
elszigetelése tekintetében is már oly tö- 
k'.letesilések történtek, hogy tűzbizton­
ság s egyéb veszélyek dolgában is nyu­
godtak lehelünk.

A villamos fény alkalmazása vilá-

— Él még? kérdi) Ida a belepd Lillát.
— Nem, kedvesem, — feleié meghatottan 

Lilla — már meghall, de még élt, mikor az 
érdében megtalálták és még annyit meg is 
mondott, hogy Márton gyilkolta meg a — 
pénzéért ....

— Jöjj kedvesem — mondá görcsösen 
zokogva Ida, — imádkozzunk a szerencsétlen­
nek lelki üdvéért, hogy legyeit neki kegyel­
mes a mindenható 1 . . .

Nehány nap múlva eltogták a gyilkos 
gyilkosát is és a földi igazságszolgáltatás ke­
zeibe juttatták. Az Alborltöl elrablóit pénz 
néhány llvog pálinka — árát kivéve szintén 
visszakel ült jogos tulajdonosának Rudolfnak 
birtokába ....

Egyszerre az udvarról kocsizörgés balig 
ja hallatszott föl a szobába. A leányok az ab­
lakhoz siettek és kíváncsian néztek le az ud 
varba. A kapu előtt egyszerű parasztkocsi 
állott. A kocsis, egy közönséges földinives, 
épen akkor szállt le a kocsiról, amelyben 
mereven és mozdulatlanul egy lé. halak hevert.

Egy velötrázó sikoltás hangzott el Ida 
ajkairól és eszméletlenül tantorodéit vissza a 
pamlagra. A kocsiban heverő férfiúban fölis­
merte — Albertét.

Lilla gyorsan segilségére sietett és ha­
marosan magához térítette barátnőjét . . .

— Légy oly jó, kedvesem, menj le és 
kérdezd meg, hogy mi történt ? — zokogá 
Ida,

Lilla azonnal elhagyta a szobát és az 
udvarra rétéit. Ida feszült kíváncsisággal 
várta barátnőjének visszatértét. 

gitó czélokra tuvalevőleg kétféle módon 
történik : Volta-féle Ívfénnyel s izzófény- 
nyel ; ez utóbbit újabban különösen 
zárt termekben, — mérsékelt fényhatást 
létesítő apró ivlámpákkal pótolják, me­
lyekkel nagyon kellemes és egyenletes 
fényelosztást érhetünk el. — Az ivlám- 
pák ugyanis sokkal gazdaságosabban mű­
ködnek, mint az izzólámpák s különösen 
akkor, midőn terek, ulczakeresztezések 
hatásos megvilágításáról van szó, - gyö­
nyörű fényük s olcsó működésük miatt 
minden más világitó mód elébe helye­
zetniük.

Nem lévén tájékozva a vállalkozók 
által benyújtott tervezetek részleteiről, 
nem ismervén i czélba vett üzemberen­
dezést s annak előirányzott költségeit: 
véleményt sem mondhatunk a világítási 
czélokra szolgáló áram bevezetésénél al­
kalmazandó rendszerről és az ezzel össze­
függő többi kérdésekről, melyeket külön­
ben is csak főbb vonásokban lehetne e 
hasábokon belül megbírálni. S miután ily 
nagyszabású, a város jövőjére oly nagy 
horderejű művelet végrehajtásánál a leg­
aprólékosabb részletek sem hagyhatók 
figyelmen kívül s ily tervezet alapos meg- 
biráiása nagy szakavalottságot és sok 
időt igényel: nem ajánlhatjuk eléggé ez 
intéző köröknek, miszerint a műszaki

Az. ezredes ur meg is vau velük eléged­
ve. Folytan körülöttük settenkedik és örül 
gyermekei boldogságán.

Ma épen a távol otthonból látogatókat 
várnak és ilyenkor az öreg ur a fogadáshoz 
való készülődéseket :. világért sem engedné 
át másnak. És ha még azt is megtudjuk, hogy 
ezek a látogatók Rónai Ottó, az ezredes ur 
legkedvesebb barátja, és Ida leánya, Lilla, —- 
most már Halmosynénak barátnője, mindjárt 
meg fogjuk érteni, hogy miért sürög forog 
Vámosy ur oly serényen a villa belsejében és 
miért hagyja a „gyerekeket" magukra ....

Rónay már nincsen abban a nyomasztó 
anyagi helyzetben, mint akkor volt, azon vég­
zetes események idejében. Rudolf minden 
adósságát kifizette és ezenfelül még az Al­
bertiül megkerült pénzösszeget is noki aján­
dékozó. És ez az összeg nagyon is elegendő 
volt arra, hogy a kis Rónai család zavart 
anyagi viszonyai egyszer s mindenkorra rend­
be jöjjenek ....

Alkonyodott. A nap most is olyan vörös 
sitragat szórt a földre, mint akkor, midőn Lilla 
édes apjával a sokszor megsiratott kökereszt 
mellett elhaladott .... A barátnők kiültek 
a villa erkérélyére. A viszontlátás első 
örömeinek csillapulta után mindketten lehan­
golva merültek el a gyönyörű vidék nézésé­
ben. Az olmult idők szenvedéseire gondoltak

Több mint egy év múlt el ezen esemé­
nyek óta.

Egyik hazai kies fürdőnk csinos kis vil­
lájában lakott Halmosy Rudolf ilju nejével. A 
fiatal liszt viruló arcz színe újra visszatért és 
csak az esedeg fölléphető utöbajok elbáritása 
végett használja a fürdőt, amoly már számta­
hin sebesültnek adta vissza teljes egészségét. 
Rudolf és Lilla teljes szívből szereti! egymást 
és minden igyekezetük oda irányúi, hogy az 
ezredes urnák agg napjait minél kellemeseb­
bekké tegyék.
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tervezetet véleményadás czéljából nem a 
városi mérnöki közegeknek adják ki, sem 
pedig laikusokból összeállított albizottsá­
goknak, hanem hogy oly egyént bízzanak 
meg ezen feladattal, kinek múltja és mű­
ködése elég biztosítékot nyújt arra nézve, 
hogy közönségünk áldozatkészsége leg­
gazdaságosabb n s a tudomány mai szín­
vonalához mérten legczélszerübben lesz 
igénybe véve. S ha netalán ily utón meg­
győződést szereznénk arról, hogy a vál­
lalkozók nem törődnek eléggé a közön­
ség érdekeivel s hogy ajánlatuk el nem 
fogadható, van még mód arra nézve, 
hogy nyilvános pályázattal biztosítsuk 
városunkban a villamos világítás beren­
dezését, mely minden tekintetben oly nagy 
felsőbbségben van a világítás más eddig 
ismert módjai felett

B Gy.

Egészségügyi bizottság ülése.
Tartatott Dr. Spitzer elnöklete alatt f. hó 20-án.

Elnök bejelenti, hogy egy válalkozó 
hajlandó az árnyékszékek czélszerü és az 
egészség követelményeinek megfelelő be­
rendezését az egész város területén esz­
közölni. Miután azonban a liszti főorvos 
távol van, aki a szükséges adatokat és 
felvilágosításokat megadná - e tárgy a 
a következő ülésre lett halasztva. Dr. 
Donoszlovits kérdést intéz, vájjon 
be-e érkezett még a múlt évben sürgősen 
kiküldött helyszíni bizottság jelentése a 
közvágóbidi vizsgálatról. Szoló úgy tudja, 
hogy a türhetlen állapotok még most is 
fenállanak. Határoztalik, hogy a jelen- 
téstetelre a bizottság fel fog szóllitatni. 
Dr. D o n o s z 1 o v i t s kifogásolja, hogy 
az egészségügyi bizottság határozatait 
végre nem hajtják. így például a sze­
métlerakás a kaszárnya átellenében a va­
súti park mellett tovább tart pedig már 
két ízben ez ügyben felszóllalt és hatá­
rozatot is hozott a bizottság. — Hatá- 
roztatik, hogy az ügy sürgős foganato- 

és ezek a gondolatok árnyat vontak derült 
homlokaikra. De ez az árny csak arra való 
volt, hogy a boldogság fényét még feltűnőbbé 
még ragyogóbbá tegye arczaikon,

A barátnők arcza is csakhamar földerült, 
amint gondolataik a múlt keserűségeitől a jelen 
örömeihez értek ....

A búcsúzó nap végső sugarai bearanyoz­
ták a regényes tájat és ennek varázsa öröm­
mel, áhítattal töltő bo sziveiket. A hazatérő 
nyáj mélabhs hangú kolompja, a hegyekre 
fölsietö vendégek vidám életkedvf még sokáig 
lekötve tartották a barátnők figyelmét, mintha 
féltek volna ezt az édes érzést, mely sziveiket 
elárasztotta, lelkűket fogva tartotta, beszélge­
téssel megzavarni, eloszlatni.

CBak kezeik keresték és találták meg 
egymást, hogy ezek mondják el egymásnak 
azt, amit ajkaik elhallgattak. —

Még ugyanezen este ünnepelték meg Ida 
eljegyzését le egy fiatal katonatisztei, Rudolf 
nak egyik távoli rokonával.

Mennyit szenvedtek a jó barátnők egy­
más mellett, az most mind feledve lön. A 
szomorúságnak vége lelt és a két jó barátnő, 
akik a bú napjaiban oly szorosan összetartottak, 
az öröm napjaiban bizonyára még erősebben 
fog egymáshoz fűződni .... 
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sitására a tanács illetve a rendőrség fel 
lesz szóllitva. Dr. Fr ti tri c se vics 
A s t V i n c z e kérdi miért nem tisztították 
ki a belvárost szegélyező árkot kora ta­
vasszal mint máskor, mert a hő nyári 
évad beálltával közögészségügy ellenesnek 
tartja attak kitiszlittalását. — Szabó mér. 
nők válaszolja, hogy az idén megkéstek — de 
máskor idején kifogják tisztítani. Dr. D o- 
noslovits felvilágosítást kér, hogy 
mily stádiumban van az ideiglenes, 
szükség cholera kórház a faiskolában,— 
az összeg már tavaly meg lett szavazva, 
ilt a nyár, a cholera ismét már Galiczi- 
ban mutatkozik, sürgeti annak építteté­
sét. Szabó mérnök feleli, hogy a ter­
vek munkában vannak, l''s hó múlva 
reményű az építkezés megkezdését. — 
Ezzel az ülés befejezve lett.

Kulai levél.
— Vasutügy. — Búcsúzó Tlialia. — Szt. 

György nap. — Korunk férge. — Tanulság. —

Kedves Szerkesztő Uram!
Annyi a mondani valóm, hogy azt 

sem tudom : hol, mivel kezdjem. A meg­
ható, lélekemelő, a megdöbbentő, le­
verő események oly rohamos tempóban 
követik egymást zajos csendéletünkben, 
hogy szinte próbára teszik az ember 
idegzetét és emlékező tehetségét: vájjon 
képes-e azokat riporteri kötelességének 
megfelelöleg, híven és objective a papír­
ra tenni.

A vasutügyben Kula községe roham­
léptekben halad a czél felé. A Palánka 

Kula - Hegyes elnevezéssel szereplő 
helyi érdekű vasútvonal kiépítése immár 
biztosítottnak tekinthető. Községünk kép­
viselőtestülete a törvényes formák betar­
tása mellett másodízben is tanácskozott 
már a vasutügyröl és másodszor is óri­
ási többséggel megszavazta az arra szük­
séges százezer forintot. A közügynek eme 
lelkes és áldozatkész fölkarolásában a 
vezérszerep — mint minden ilyen alka-

Egy filosofus tisatartó bosszúja.
— Igaz történet. —

(A „Zombor és Vidéke" eredeti tárczAja.) 
(Vége.)

Csakhogy az alatt míg a munkának utá 
na nézett, alkalma volt a helyzetet átgondolni, 
s volt ideje, hogy a megtorlásról elmélkedjék 
Elis készült bosszutervével napnyugta előtt, 
s e tervből kifolyólag nem maradt a tanyán, 
hanem hazahajtatott.

Azaz még sem egészen haza, hanem csak 
a barátklastromig.

Itt pedig jövetelének mindenkoron örül­
tek. Do volt is ok miért. A barátoknak bi­
zonyos deputátumok jártak ki az érseki ura­
dalomtól. Gabona, fa, bor, süt ha jól tudom, 
husvétkor bárányok, csirke, tojás és még 
tudja a jó Isten mi minden egyébb. llát tiszt­
tartó uramtól sok függött, nem csak a minő­
séget, de magát a mennyiségei illetőleg is. 
Mert hát ugyan ki győzné ellenőrizni, hogy 
csapva adja-e a tiszttartó a vékát, pontosan 
kimért vagy pedig valamivel nagyobb ölben 
a fát.

De hát ez még nem minden. Tiszttartó 
uram megjelenése rendszerint egy kis nem­
zeti színjátékot is jelentett, mert hátegyilyon 
illustria Vendéget csak illik mulattatni, barát­

lommal eddig is történni szokott — me­
gint csak tövisi Rácz György kulai 
nagybirtokosnak jutott. Az ő buzgóságá- 
nak, a közügyek iránti meleg érdeklődé­
sének, tapintatos, megnyerő modorának 
és nagy népszerűségének köszönhetjük 
községünk ezen lelkes áldozatkészségét 
és örvendetes egyetértését. A vasutügy­
ben különösen exponálta magái és ben­
ne ezen ügy oly lelkes zászlóvivőjére 
talált, hogy a siker az ő nevével már el 
nem maradhat. Sietett is községünk, va­
lamint az egész járás a legelső alkalmat 
megragadni, hogy községünk ezen kima­
gasló alakja iránt táplált szeretetének, 
tiszteletének és ragaszkodásának minél 
imposansabb módon kifejezést adjon.

A Szt. György-nap Kulán eddig is 
mindig kettős ünnepnap volt; de az idén 
Rácz György ur házát valóságos bucsu- 
járóhelylyé avatta föl. A tisztelőknek oly 
nagy serege gyűlt itt e napon össze, 
hogy a vendégszerető, szives házigazdá­
nak legalább is egypár tuczat olyan jó­
tékony kézre lett volna még szüksége, 
mint a milyenekkel már bir, hogy a 
lelkes ovacziókat csak egy-egy kézszori- 
tással is viszonozhassa. Ott láttuk a 
helybeli népkörök nagyszámú küldöttsé­
geit, a tüzoltóegyletet teljes díszben, Ku­
la, Feketehegy, Szeghegy, Verbász, Kis- 
Kér és Kuczura községek polgárait ki- 
sebb-nagyobb csoportokban. És az ünne­
pelt férfiúnak volt elég ideje mindenkivel 
koczintani, mindenkinek megköszönni a 
szivekből önként előtörő jókívánságokat.

Nincs hozzátenni valóm. Csak 
visszhangja akarok lenni azon sok jó 
kívánságnak, amivel Rácz György urat, 
a kulai társadalom oszlopos tagját, a 
mi büszkeségünket a tisztelőknek egész 
serege amúgy is elhalmozta, és a nyilvá­
nosság előtt is ismételni akarom : „Ad 
múl Los anuos !“ — — — —

Színészeink is befejezték itteni mű­
ködésüket és Thalia szedte-vette sátor­
fáit, hogy tovább álljon. De könnyű ezt 
kimondani, könnyű a sátorfákat is össze­
szedni, hanem tessék aztán olyan korty­

tól pedig abban az időben kártyán kívül egyénit 
mulatság alig tellett.

Ilát most is azt hittek barát uraimék, 
hogy egy kis hasznot hajtó kártya-partliie van 
kilátásban, annál nagyobb volt csudálkozásuk, 
mikor a tiszttartó azt ti ondotta, hogy ő a pá­
ter gvardiánnal négyszem közt akar beszélni.

Mikor azután négyszein között voltak, 
azt a furcsa kívánságát adta elő a tiszttartó, 
hogy szeretné, lm a páter gvardian odaköl­
csönözné neki a — csuháját.

„Hát kérem szépen spectabilis — mondja 
a gvardián — én nagyon szívesen teljesíte­
ném a kérését, do hát oz nehéz dolog. Leg­
alább mondja meg a tiszttartó ur mit akar 
vele."

„Páterként, maga tudja, hogy én érseki 
tiszttartó vagyok. A csuhájával valami bolon­
dot nem cinálhatok, mert ez kenyerembe ke­
rülne. Ne kérdezze mire kell, elégedjék meg 
avval, hogy szükségem van reá, b hogy egy 
óra múlva minden haj nélkül visszakapja."

Hát utóvógre is a tiszttartóval ujjat bűzni 
nem volt tanácsos, s a páter gvardian sem 
tehetett okosabban, mint hogy odaaölcsönözte 
a csuháját.

Hát azután ügy csuhába bújva, a cetlim 
alá pedig egy olyan kutyakorbács féle instru­
mentumot rejtve, tiszttartó uram útját a iá­
ját háza kerti kis kapujának vette. 
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nyeli odább is állni . . . Bizony szegény 
színészeink is csak akkor vették ezt ész­
re, Iliikor a szinlaposzló már kihordta 
a bucsuczédulákat, hogy:

„Se pénz, se posztó,
Búcsúzik a szinlaposztó*  . .. 

amivel távolról sem mondta meg azt, 
hogy már megy is.

A helybeli fiatalság megkönyörüit a 
zavarban levő, derék színtársulaton. Vagy | 
ötjószivü fiatal ember hamarosan beállt 
műkedvelőnek és olyan telt házat csinál­
tak az utolsó estén szinészeinknek, mint 
a — pinty! — Igenis, mint a pinty, ha 
Ön mosolyog is igen t. szerkesztő uram, 
erre a hasonlatra, mégis az mondom, 
mint a pinty. Mert igenis, kérem alásan, 
másnap reggel a mi kedves Aranyosy 
bácsink olyan jókedvvel ment át társula­
tával Verbászra, mint a pinty és nem 
mondok nagyot, ha azt mondom, hogy 
a mindig vigkedélyü aranyos primadonna 
R. Kovács Laura osszony is úgy dalolt 
erre a sikerre, mint a pinty. Hírlik, hogy 
a jeles művésznő nemsokára egymaga 
fog kaszinónkba egy müvészestélyt ren­
dezni. Mohát hozza Isten, mi állunk, az­
az hogy ülünk elébe! — — — —

Komoly, mondhatnám megdöbbentő 
jelenség napjainkban a napról-napra 
mindinkább elharapódzó öngyilkossági 
mánia. Öregek, ifjak, de sőt gyermekek 
is napról-napra többen esnek e mániá­
nak áldozatul. Miben rejlik e borzasztó 
társadalmi betegségnek az oka 1 A ma- 
terialismus, vagy az ideálismus? A ferde 
nevelés, vagy a szabadosság ? — Tény, 
hogy az emberekben nincs elegendő lel 
ki erő a napi küzdelmek, az élet terhei­
nek elviselésére. A legcsekélyebb akadály, 
mely utunkba gördül, ha annak elhárítá­
sára nincs hamarosan kilátásunk, vagy 
ha csak vélt, képzelt gyengeség vesz is 
rajtunk erőt, elegendő arra, hogy öngyil­
kossági gondolatokat ébreszszen föl lel­
kűnkben. Elszomorító jelenségek ezek és 
ideje volna már ezen betegség terjedésé­
nek megakadályozására a nép nevelőinek 
és tanítóinak, az egyháznak és család-

Már öreg este volt. Az ember csak pár 
lépésről is a szemközt jövőnek csak körvona­
lait ismerhető meg, ha elmondom még, hogy 
úgy a tiszttartó mint páter Xavér azok közé 
az emberek közé tartozott, a kiket közönsé­
gesen szikároknak szoktak nevezni, hát nem 
fog senki lehetetlent találni abban, hogy Fru­
zsina asszony a közeledő csuhában a várva 
várt páterkát gondolta, a még természetesebb 
hogy a közeledő psottdó páter elé tárt ka­
rokkal igyekezett. Az egyszer azonban vesz­
tére, mert tiszttartó urain anélkül, hogy csak 
egy B'zót is szólt volna, elővette azt a rejtege­
tett kutyakorbácsot, s ezzel a nem kétséges 
rendeltetéséi instrumentummal azután ellátta 
élete párját amúgy isten igazában.

Fruzsina asszony nem állotta szó nélkül 
» pseudó páternak ezt az udvarlási módját, 
hogy pörgött a nyelvecskéjc, az természetes, 
de aunál inkább bámulandó tiszttartó uram­
nak az az önuralma, hogy csak egy áruló 
szót sem ejtett, s Fruzsina asszonyt meg­
hagyta az executió végeztével is abban a té­
vedésben, a melyben a szemközt találkozás 
pillanatában leledzelt, a tiszttartó ur pedig 
■nint a ki dolgát jól végezte, azon az utón, 
“ melyen jött, ismét távozék.

Mikor azután a gvardián csuháiét jogos 
tulajdonosának átadta, ő maga kocsijára ült 
és ismét a tanyára ment. 

nak kezet fogniok. Hiszen érdekükben 
áll mindegyiknek, hogy egészséges társa­
dalomban működhessenek.

Egy viruló szépségű gyermek-leány 
vetett végeit f. hó 1-én este 10 órakor 
szülői házában községünkben is. Sclnnidt 
Juliska, Sclnnidt József helyi ügynöknek 
alig 16 éves leánya a szerelem áldozata 
lelt. Állítólag a szülők ahhoz akarták 
erőltetni, akit a leány nem szeretett; de 
neki volt már más választottja. A szülök 
unszolására, mely oda irányult, hogy az 
eljegyzést, már e hó 5-én a nekik tetsző 
lérfiuval megtartsák, a leány végre azzal 
felelt, hogy megmérgezte magát és azon­
nal ki is szenvedett. Hogy mi volt a 
gyorsan ölő méreg és hogy e gyermek­
leány miként jutott ahhoz, azt a megej­
tendő bonczolás és a már folyamatba 
tett hivatalos vizsgálat lesz hivatva kide­
ríteni.

Mindenesetre elszomorító jelenség 
az, amit a leány öngyilkossága is bizo­
nyít, hogy ma már annyira haladtunk, 
hogy nincsenek gyermekeink.

Kulán, 1894. május 2-án. 
Zsoldos Béla.

Kétfejű sasos emlékoszlopsorsa.
Zombor város rom. kath. kegyúri bizoit- 

8Úga f. évi Május bő 6-án tartandó rendes 
közgyűlésére Dr, Donoszlovits Vilmos a kö­
vetkező indítványt nyújtotta be a polgár- 
mestertez :

Nagyságos Polgármester Űr!
A folyó évi május hó 6-án megtartandó 

ióm. kalb. egyházközségi bizottság rendes 
közgyűlésén élő szóval is indokolandó indít­
ványomat bátorkodom írásban is ezennel be­
jelenteni

Indítvány :
Tekintettel arra, hogy a róm. kath. egy­

ház község piaczi telken álló és annak határát 
jelölő néhai Esztergany István által emelt em­
lékoszlop oly rozzant állapotban van, hogy 
eldölésével az élet és közbiztonságot veszé­
lyezteti ;

tekintettel arra, hogy a fölirata csak 
„császári? említ, mi alkotmány ellenes és teteje

Másnap reggel, a midőn a városba haj­
tatott, otthon a cselédség idő előtti hazaérkez- 
tén még bámulni sem tudott, annyira occu- 
pálva volt minden száj elbeszélésében anuak, 
hogy micsoda rettenetes szorenesétlenség érte 
a tekintetes asszonyt. A szakácsnő vitte a 
szót :

„Jaj tekintetes uram, nagy baj esett. De 
hát én mindig moudtam a tekintetes asszony­
nak, hogy minek jár ő mindig maga minden 
után. Gondolja csak, az este se volt maradása, 
utána járt a tojóknak, s a liátulsó udvarban 
leesett a tyúkól padlásáról. Úgy összevete 
magát, hogy az egész teste csupa kék folt* 1, 
s tartott volna tovább is a beszéd, ha tiszt­
tartó uram nem sietett volna élete párjához, 
hogy részvétét kifejezze, de hát ö, mint jó 
férjhez illik, valósággal sietett, hogy aztán 
gyöugéden szemrehányást tegyen neki, amiért 
olyan alkalmatlan időben a tojók után járt.

llaaem hát hagyjuk magukra tiszttartó­
ókat, minket úgy sem érdekel a mit ők most 
cgymásközött beszélnek. Mi jól tudjuk, hogy 
az egész csak komédia, s keressük fel tör­
ténetünknek eddig csak passzív szereplő alak­
ját : páter Xavért, a ki azonban, a mint azon­
nal látni fogjuk, csakhamar reá szolgált arra, 
hogy szereplése valósággal passivnak mon­
dassák.

a kétfejű sassal van ellátva, mi a hazafias ér- 
zelnet mélyen sérti ;

tekintettel arra, hogy ezen oszlop fen- 
illetve jókarban tartására sehol) semmi fentar- 
tási alap nem létezik ;

és végre tekintettel a római katbolikus 
egyházvagyon kezeléséről szóló szabályrende­
let 7-ik szakaszára tisztelettel indítványozón : 

mondja ki a Tekintetes kegyúri bizottság, 
miszerint a róm. kath, egyházközség telkén 
álló kétfejű sasos emlékoszlop ellávolittassék.

Tisztelettel
Dr. Donoszlovits Vilmos 
egyliázvédnökségi tag.

Kíváncsian várjuk az eredményt, mely­
ről legközelebbi számunkban fogunk részletesen 
megemlékezni.

Hírek.
— A Kossuth szoborra eszközölt gyűj­

tésünkre vonatkozólag vettük a „Pesti hazai első 
takarékpénztár — egyesül dt“ kővetkező átira­
tát. 88U4 | 94 számú. Budapest 1894. május 
4-éu Tek. Dr. Molnár Gyula urnák A „Zom­
bor és Vidéke44 szerkesztőjének Zombor. Van 
szerencsénk értesíteni, hogy a 36821 | 7. 
gyüjtőiv szerint beérkezett, o. é. 259 frtot a 
Kossuth Lajos emlékének megörökítésére ala­
kult bizottság számlájo javára elkönyveltük. 
Tisztelettel Hevesy s. k. ügyvivő igazgató.

— Pályázat. — A szabadkai törvény­
széknél két jegyzői állás 2 hét alat —

— Tóth Kálmán szobra. Mint értesülünk 
a bajai Tóth Kálmán szobor-helyén már nagy­
ban munkálkodnak. Maga a szobor is kész 
már. Bezerédy Gyula szobrász tudatta, hogy 
e hó valamelyik napján a szobor Bajara ér­
kezik. Ez alkalommal Bezerédy is leutazik, 
hogy az elhelyezésnél jelen legyen.

— A szabadkai színház, Szabadkán az 
ottani színházra vonatkozólag újból pályázatot 
hirdettek. Pályázati határidő : május 20.

— Hymeu. Brőder Izidor stanisilsi ke­
reskedő eljegyezte Weisz Matild kisasszonyt 
Szóntkról.

— Uj ügyvéd. Dr. Strasszer Lajos kulai 
Ügyvéd irodáját Zomborba tette át,

— A szabadkai iskolaszék a megalaku­
lására vonatkozó felebbezések elintézése után 
s napokban tartotta meg idei első érdemleges 
ülést Vojuits Máté uj elnök elnöklete alatt. 
Ezen ülés legfontosabb határozata, hogy az

Hát ö hozzá is eljutott Fruzsina asszony 
szerencsétlen esésének híre, rosznyelvek azt 
mondják, hegy a tiszttartó sejtvén a bekövet­
kezendő katastrófát maga gondoskodott róla, 
hogy a hir mielőbb a tisztelendő páter fü­
lébe jusson.

Azon azután már senki sem fog csodál­
kozni, hogy páter Xavér a borzasztó hir hal­
latára sielett conventionalis részvétének ki­
fejezést adni, El is ment még azon délelőtt 
tiszttartóékhoz, s a hitestársakat együtt találva 
valóságos borzalommal hallgatta, a mint tiszt­
tartó ur Fruzsina asszony elbeszélése nyo­
mán a katastrófa részleteit előadó, mialatt azon­
ban az elbeszélő tiszttartó urnák ügyeimét 
nem kerülte el az az izgatottság, melylyel hi­
testársa a páter érkeztet, mig inkább a tör­
téntek felett való álmélkodását fogadta.

No de hát tiszttartónk jószivú ember 
volt, s nem akarta Fruzsina asszony izga­
tottságát a végletekig fokozni. Valamelyes 
halaszthatlan teendőnek az Űrügye alatt magára 
hagyta a gerle-párt, s ezzel szabad folyást 
engedett Fruzsina asszony érzelmei megnyi­
latkozásának. És ez érzelmek megnyilatkozása 
nem késett.

„Te szemtelen — mondó Fruzsina asszony 
páter Xavérnak — a tegnapiak után még 
ide mersz jönni. Ha részeg voltál, maradtál 
volua odahaza — s több eféle megnyilatkozásai 
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iskolaszék kimondotta hogy az eddigi egysé­
ges igazgatói rendszer megszüntetését óhaj­
tja és elvben kimondja, hogy az igazgató­
tanítói rendszer bohózata! ás óhajtja A régi is­
kolaszéknek hasonló szellemű határozatát ugyan 
a közigazgatási bizottság megsemmisítette, az 
iskolaszék azonban a tanügyi viszonyok figye­
lembevételével jónak látta ezen reformtörek­
vést megújítani.

— Jó fogás Apatin alatt a Dunában az 
Udri testvérek egy 3 métermázsa súlyú vizát 
fogtak, a azt egy belgrádi halkereskedő­
nek, kilóját 1 írt 40 krért, eladták.

— Dr. Österre'Cher S. Jenő gyakorló 
orvos, fogspecialista Jankováczon telepedett 
meg, vele az ottani orvosok száma 3-ra emel­
kedett

— Közlekedés szabaddá tétele iránti el­
járás. Felebbezés folytán a belügyminiszter 
elé került egy városi képviselőtestület elsőfokú 
és a vármegyei törvényhalósági bizottság má­
sodfokú határozata egy utcabeli bázbirtokosnak 
az iránti kérése ügyében, hogy a vásárra be 
járó fuvarosok lovaiknak abban az utcában 
való etetésétől eltiltassanak. A miniszter mind­
két határozatot mint illetéktelent megsemmi*  
Bitette s elrendelte, hogy az Ügy szabályszerű 
elsőfokú elintézés végett u városi rendőrkapi­
tánynak adassák ki, mert folyamodók kérel­
müket a közlekedés szabaddá tétele s az 
egészségi ártalmak eltávolítása indokából nyuj 
tolták be, az erre irányuló közrendészHi, ille­
tőleg közegészségügyi intézkedés pedig az 
1876: X1V. te szerint első fokban rendőr­
kapitány illetékességéhez ‘artozik.

— Gyámoltak pénzeinek bírói letétbe 
helyezése. A minisztertanács egy árvaszék és 
járásbíróság közt fölmerült hatáskörű összeüt- 
közési eset alkalmából kijelentette, hogy a 
törvény értelmében a gyámoltak pénzei csak 
a felettük gyakorolt gyámhatóság tartama alatt 
kezelhetők az árvapénztárak által és ha a 
gyámhatóság alóli felszabadulásra vonatkozó 
határozni .-z illetőnek nem kézbesíthető, az 
árvaezék tartozik a pénzt bírói kézbe leienni. 
Az a körülmény, hogy az illető ismeretlen he­
lyen távol van, a törvény eme rendelkezésének 
foganatosítását nem gátolja.

— A félkezü. Kelébián a legszebb bujá­
don volt a huszonegyéves Dusnoki Júlia, Dus­
noki Ferencz jómódú földbirtokos egyetlen 
leánya. Finom lelkületű, és szép lány — de 
félkezü volt, igy született s ez volt a szép 
leány szerencsétlensége. Atyja tekintélyes 
hozományt is tartott készen leánya számára, 
de hogy mindeddig kérő nem jelentkezett, az 
nagyon elkeserítette a szép Dusnoki-leányt; 
azt. hitte, azért mellőzik, mert félkezü. Ehhez 
a fájdalomhoz járult még az is, hogy leáuy- 

a háborgó érzelemnek hagyták el Fruzsina 
asszony ajkait. Szavait pedig heves gesti sok 
kai kisérte, s hogy e gesztusok közben tenyer 
a páter ábrázatával nem épen gyöngéd érint­
kezésbe jutott, ezen senki sem csodálkozott 
azok közül, a kik Fruzsina asszony lobbané­
kony természetit, ismerték, legkevésbé azon­
ban maga a philosofus tiszttartó, 8 ki nem ta 
gadhatá meg minden philosofiája daczára azt 
az elégtételt, hogy a szomszéd szobából fele­
sége is a páter viszontlátása jelenetének, ha 
már szemianuja nem lehet, legalább fültanuja 
ne legyen.

8 minek utána Fruzsina asszony azon 
szent meggyőződésben, hogy páter Xavér öl 
méltatlanul bántalmazta, ennek mentegetőd 
zésére nem hallgatott, páter Xavér pedig nem 
kevésbé szentül volt meggyőződve, hogy Fru­
zsina asszony volt a jogtalan támadó tél - 
eddigi nem épen platonicus összeköttetésük 
megszakadt.

A liszttartó ur pedig azon tudatban, hogy 
a bűntársak elvevék méltó büntetésüket, mint 
philosofus tiszttartóhoz illik, megnyugodott a 
Változbatlanban, s élt tovább élete párjával.

Fyagra V.

Eunyolták csonkák ezü tár..nőjü-
r’. . • , „11 A. ......— Júlia 

azt mondotta, 
látogatóba s 

Tényleg

iv ,___ i felakasztotta
reggel az öreg Dusnoki véletle

eltávozott 
hogy 

ott 
marad éjszakára is. Tényleg azonban 
nem ment a rokonokhoz, liánom a ház mellett 
lévő juhakolba lopódzoft és ott felakasztotta 
magát. Mikor reggel az öreg Dusnoki véletle 
nül bement a juhakolba, majd kővé meredt 
az ijedtségtől, midőn egyetlen, szeretett leá­
nya holttestét pillantotta meg. A leány ruhá­
jának zsebében levelet találtak, a melyben 
bocsánatot kér végzetes teltéért megkeserített, 
agg szülőitől. A szerencsétlen leány esete, 
részvétet keltett.

— Öngyilko súg. Két öngyilkosság is tör­
tént rövid időközben a napokban Csuroghon. 
Knezsev Ráda 39 öves, nős, családos, csuroghi 
lakos április hó 25-én délelőtt a padlásán 
felakasztotta magát. Mi vitte őt e lépésre, azt 
senki sem tudja, csak annyi derült ki, hogy 
egy izhbn már — mintegy két év előtt — 
szintén követett el öngyilkossági kísérletet. 
Abban az illőben ittas állapotban a Tiszának 
ment, de akkor sikerült megakadályoz <i szán 
dóka kivitelében. — Pár nappal később, áp­
rilis hó 28-án Szt< panov Dusán, 25 éves, 
szintén csuroghi lakós akasztotta fel magát 
a padláson. Már évek óta láb- es keresztcsont­
fájdalmakról panaszkodott hozzátartozói előtt 
és valószínűleg ezen betegsége vitte őt e 
végzetes lépésre.______ _____

Egész selyem, mintázott 
Foulárdokat (mintegy 450 ktb 
lönböző fajban), méterenként 75 krtól 
3 frt 65 
hér és 
krtól 11 
koczkás, 
minőségbon (mintegy 240 féle dispo- 
sitió és 2000 különböző szin és árny­
alatban) szállít postabér és vámmen­
tesen a privátmegrendelők lakására. 
Henneberg G. (cs. kir. udv. szállító) 
selyemgyára Zürichben. Minták pós- 
tafordulóval küldetnek. 8 v a j c z b a 
czimzett levelekre 10 kros és leve­
lezőlapokra ő kros bélyeg ragasz­
tandó.

krig — valamint fekete, fe- 
szincs selyemszöveteket 45 
frt 65 krig szállít — sima, 
csikós, virágos, damaszolt

— Kneipp fele gyógyintézet, cs vastartal­
mú ásványfürdő Oraviczán. Idény*.  Május — 
Október. Oravicza bányavárosa (Krassó-Szö- 
rény megye), mely kitűnő és egészséges hegyi 
éghajlatáról ismeretes, magas fenyvesektől 
környezve, egy délfolé nyiló völgyben fekszik. 
Útirány : Temesvár vagy Báziásról Jassenováu 
át a jassonova-aninai pályaszakaszon Oravicza 
állomásig a nyári hónapokban naponkénti 3 
zori vonatközlekedésbcl: vonatoknál saját 

fogat. Oraviczán több modern kényelemmé, 
berendezett szálloda, pilsení sörcsarnok (mely 
egyszersmind társalgási terem a Kneippven 
dégek számára), gyönyörű lövészkert, színház, 
casinó- és olvasóegylet, torna és vivó-club van, 
emellett, külömbféle szórakoztatások és kelle 
mes társadalmi viszonyos. Nagyszerű, minden 
idegent elragadó, természeti szépségekben 
felülmúlhat lan táj. Oravicza egyszersmind a 
délmagyarországi kárpátegyesület kiránduld 
sainak kiinduló pontja. A lakás és étkezés 
igen olcsó. Egy bútorozott szoba ára, kiszol­
gálással együtt, havonktnt 7—-14 frt. Étkezés 
dia carte vagy bérletben havonkint körűibe 
lül 30 frt. A gyógyintézetben is vannak kin 
dandő bútorozott szobák. Fürdési és Öntési 
árak : Kneipp-féle öntések (napontai kétszeri 
használat, beleértve a vízben fűben való 
járást) hetenkint 1 frt 20 kr., ezenkívül az 
öntőmesternek is hetenkint 50 kr. jár. Vasfür­
dők bérletben: kőíürdő 25 kr, kádfürdő 20 
kr., Ma-'Sege 40 kr. Fürdődij : az egész évadra 
1 frt 50 kr. A fürdő a wörishofeni módjára van 
berendezve. Wörishofenben kiképzett orvos és 
öntőmester. Gyógyjavallatok: 1. Általános 
tápálkozási rendellenességek, (Sápkór, vérsze­
génység, angolkór, köszvény, hájkór, általános 
gyengeség, megnehezített üdülés.) II. A lég­
zési szervek betegségei, Hurut, izzadmányok, 

asthma. III. Az emésztési szervek és a has 
nagy mirigyeinek bántalmai, vértolulás, szék­
rekedés. IV. A htlgy és ivarszervek bizonyos 
betegségei. V. Izom és izületi csüz. VI. Az 
idegrendszer bántalmai, a nenrasthenia. VII. 
Test-edzés. Fürdüorvos : Dr. Scheda György 
Felvilágosításokat ad, és idegen fürdővendé­
gek részére lakásokról gondoskodik Sittner 
Ferencz, fürdő-tulajdonos.

— Pap és doktor. Jó izü kis történet 
jár a városiján szájrol-szájra. Egy idegenből 
Bácskába került hivatalnok Noé apánkként 
nem ismervén a bzöIö nedvnek erejét, mege­
sett rajta az, a mi bizony sokkal megesett 
már ennek előtte is, s minden filoxera és 
peronospora daczára meg fog esni ezután is, 
egyszóval mondva berúgott. Ilyen állapotban 
kerülvén haza, szörnyen jajgatott, s egyre azt 
emlegette, hogy már ő neki vége van, ő 
meghal Hozzá tartozói, az imigy szerencsét­
lenül járt ifjú nővérei valószínűleg nem is­
mertek a berugás syinptoméit halálos nyava­
lyát sejtve, orvosért, s tekintve azt a jámbor 
életet, 'melyet fivérük élt, papért is küldöttek. 
No hát ez is olyan dolog, a mi megesett már 
egyebü't is. De most jő a java. Megérkezik 
orvos és pap, s azt mondják, mig az orvos 
tanácstalanul állt a nagy' beteggel szemben, 
addig a tisztelendő ur ei«ő tekintetre konsta­
tálta, hogy „részeg a disznó."

Ismét nagy szerencsétlenség 
az exportmalomnál.

Múlt számunkban emlékeztünk meg az 
export maloinuál törtéDt balesetről, melynek 
áldozata Szabó Sándor íélegyházi lakós volt, 

most már egy ugyanott történt másik sze­
rencsétlenségről keli referálnunk. Szabó Mi­
hálynak az export malomnál dolgozó ács mes­
ternek fogadott fia, a 13 éves, hódmezővásár­
helyi Bak Mihály folyó hó ö-en reggeli 7l/a 
órakor pajzankudásbol az épülő félben levő 
export malom legtetején játszadozott, bár ez 
neki ismételten a legszigoruabban eltiltva lett.

Játék közben a hu ugylátszik egyen­
súlyt vesztve a négy emeletnyi magasságból 
lezuhant.

Az eset feltétlen halált hozó lett volna, 
ha a gyerek esésében több Ízben az állványok 
áltál fel nem lett volna tartóztatva. így is 
sérülései életveszélyesek, s aligha heveri ki 
azokat.

A sérültnek az első orvosi segélyt a 
véletlenül épen közeiben levő dr. Sági Samu 
orvos nyújtotta, kit azután gyámszüleinek kö­
zel fekvő lakására szállították.

Az export malom építkezésének másik 
áldozatára özabó Sándorra vonatkozólag azon 
értesülést vettük, hogy halála nem lezuhanás 
folytan következett be, sőt a már felmerült 
gyauuokok bűntényre engednek következtet*  
in. A tényállás az, hogy folyó hó 1-én a dél­
utáni órákban a készülőben levő épülettől alig 
10 — 15 lépésnyire a földen. Szabót két helyen 
is bezúzott koponyával halva találták. A nyo­
mozás természetesen röktoti megindult annak 
felderítésére, hogy vájjon a véletlennek, vagy 
pedig bűnös kezeknek áldozata lett-e a sze­
rencsétlenül járt. Közvetlenül a haláleset fel- 
fedezéke előtt a munkások az emeletből nagy 
fadarabokat hánytak le a földre. Valószínű­
nek tartják, hogy egy ilyen fa esett Szabó 
lejere. A dologban az a legkülönösebb, hogy 
senki sem tud felvilágosítási adni.

Az ügy különben már át van téve a eri- 
minális bírósághoz, s Hettesheimer vizsgáló 
bíró ismert ügyességétől és az erőijétől 
várjuk e rejtélyes ügy földerítés ót.

Vetések állása.
Jankovácz május 5-en. M. hó 26.-án me­

leg obü teiniékeuyiiuue a talajt, eső JOlíbon 
helyenként igen nagy jég is hullott, mely 
Hzonhan lényeges kárt nem okozott, 30.-áu 
ismét, sok eső volt, a vetések állása enné- 
fogva igen kedvező, kivált a tavaszi vetések 
igen buják, gazdagok, az őszi votemények 
kissé vissza maradottak. A rozs meglehető, 
megás, a kalász má elhányta, a búza és »ab 
tejesen kielégítő a tengeri nagyobi) 
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részt már kikelt. Nagy gytlmülcs ter- 
mésro >'B sok borra is van kilátás, mert a 
szőlők is mindenütt igen szépen hajtanak, 
kivált azok, melyeket korán kezdtek megmű­
velni, hu utófagy nem következik, gazdag 
szüretre van kilátáB.

Pacsér, május hó 2án. Határunk 
bán és a környéken u búza vetések klllönö 
Ben jól állanak; zab hiányosan kelt ugyan; 
(le á jótékony eső megtette hatását, a ez iR 
jól nevelődik ; kul-oricza is igen szépen kel. 
A kapás növények szépek, gyümölcs bő ter­
mést. Ígér, szőlőben ha ugyan igy marad, na­
gyon bő termés lesz.

Hodságh május 4. A vétések általán, 
úgy a tavasziak, mint az őszi kielégitően fej­
lődnek, a búza már bokros, árpa és zab szin­
tén szépek, legfeljebb a repezo ellen lehet, 
némi panasz. Bö gyümölcs termésre van kilátás.

Ujverbász, máj. 2. Noha csak ttom két hó­
nap óta szárazság uralkodik Közép-Bácskáliau, 
mindamellett most május elején mindenfelé 
nem csuk az őszi, hanem a tavaszi gabona 
is oly szépen áll, hogy szebbet ily időtájban 
nem is kívánhatunk. Oly szépen áll már, mint 
múlt évbon június elején. Mindamellett minden 
környékbeli lakós hosszabb idő óta eső után 
sóhajtozik. S nóha, két hét óta többször sötét 
felhők tornyosultak környékünk felett, de az 
azokból lebocsátkozott eső mindenkor csak 
oly csekélység volt, hogy még a port sem 
verte el. Első május délutánján is, midőn a 
verbászi népiskolai tanoncok épen a kis er 
dőbe majálisra készültek, bocsátót ugyan Plu- 
vittsz istene egy kevés mannát a magaságból, 
azonban ezzel sem volt a közönség megeléged­
ve, főkép azért nem, mert földünk már igen 
száraz, ezért a panasz, Hasanlóan szőlőtőkéink 
s különösen gyümölcsfáink igen bő termést 
igéinek, ha bennünket a fagyos szentek meg­
látogatni nem fognak.

Csonoplya, május 4 én. A vetések álta­
lában kitünöeknek mondhatók. A búza annyi 
ra bokros, hogy a gazdák szokott scepticimu- 
soknál fogva attól félnek, hogy megfog dűl­
ni. Határunkban a szőllö Ültetés minn na­
gyobb mérveket ölt. A már meglövő szöllők 
szép termésre adnak reményt.

Irodalom, művészet.
Hogy’ kell befőzni ? Ez a kérdés foglal­

koztatja a jó gazdasszonyokat, mikor a gyü­
mölcsérés ideje következik be. Mert a jó 
gazdasszony eleségtáráról a hosszú téli időre 
jó előre szokott gondoskodni. Erre a kérdésre 
legjobban felel meg Erzsi néni : Hogy’ kell 
befőzni ? cinitl a befőttek készítéséről szóló 
könyve, mely május 1-én most már 3-ik bőví­
tett kiadásban fog megjelenni. A könyv közel 
400 recipét tartalmaz és ára csinos kötésben 
1 frt lesz. Megrendelhető Lévai Mór könyv­
nyomdájában Ungvári, valamint minden hite 
les könyvkereskedésben.

A „Regény Szalonu lassanként oly szép­
irodalmi lappá növi ki magát, mely a mellett, 
bogy nálunk páratlanul és versenytárs nélkül 
áll, igazán nagy hiányt pótló vállalat. — A 
világirodalomnak igen sok, kiváló terméke, 
melyekkel a magyarul olvasó közönség talán 
sohasem ismerkedhetett volna meg, mely szé­
pen, gondosan összegyűjtve jelenik meg a 
^Regény Szalon" hasábjain és a lap szerkesz- 
jőte, Zempléni P. Gyula, kinek nevét egész 
könyvtárt kitevő fordítás ii után igen jól is­
merik mindenütt, — a legjobb biztosíték arra 
nézve, hogy dudva nem igen kerül a gyöngy 
közé. — A „Regény Szalon" előfizetése bár­
mikor megkezdhető, mert az eddig megjelent 
füzetek folyton kaphatók. — A dérek vállalat 
feltétlenül megérdemli, hogy gyönyörű kiállí­
tású füzetei minden müveit hölgy asztalán ott 
legyenek, annál is inkább, mert hisz egy 
hégyedévi előfizetési dij csak 2 forint. A kia­
dóhivatal (Budapesten VIII., Népszínház utcza 
26. sz.) sziveseu küld bárhová mutatványszá­
mokat és bizvást elvárhatja, hogy a ki pró­
bára hozatja, barátjává szegődik.

Híres betörő elfogyása.
A zombori kis szerb templom kirabólja 

Exarits János ismét hurokra került. A szege 
di rendőrségé az érdem, bőgj ez a veszedel­
mes jó madár ártalmatlanná van téve. A „Sz. 
N.“ honiosan ir erről a hírhedt nemzetkezi 
betörőtől. Közleményéből álljanak itt a követ­
kezők :

Megrögzött bűnös ember, a bűnösök 
társadalmának régen körözött neves alakja, 
fiatal úri viselkedésű modern betörő, aki mi­
dőn elfogatott, tőrt, revolvert szedett elő s 
cinikus mosolylyal ismerte be, hogy ő a sze­
gedi betörések tettese, ő csinálta valamennyit, 
de hát csak kis dolgok voltak ezek, nem 
ezekben utazott ő, hanem a Pósz Alajos ék­
szerész üzletét akarta kirabolni.

— Ha az sikerül — mondá — nem ma­
radtam volna tovább Szegeden. Akkor men­
tem volna azonnal.

A betörő Exarits János, a rendőr- és 
csendőrvilág előtt a legismertebb körözött ne­
vek egyike, megátalkodott gonosztevő, aki 
számtalanszor volt már különböző fegyintéze­
tek lakósa s legutóbb is úgy szökött meg a 
váci fegyházból, hogy a második emeleti ab­
lak vasrácsát kireszelve, leugrott ounan.

Hírhedt templomrabló, akinek nevét a 
nyomozó policia minden nagyobb betöréssel 
kapcsolatba hozza.

Bende Antal rókusi rendőrbiztos, aki 
eddig is elég jelét adta inár fogásával rendő­
ri ügyességének, ezúttal bosszankodástól men­
tette meg a rendőrséget, amely hetek óta nem 
birt ez ember nyomára akadni s a lakosságot 
is, amely az egyre tartó betöréseken megijed­
ve, minden este félős gondossággal zárta el 
a kapuit.

Exarits Jánost délután 5 óra tájban fog­
ták el, hosszú utcai üldözés után.

Nem nagy faggatás kellett hozzá, hogy 
a betörő valljon. Ügy látszik ezzel akart bor­
zalmat kelteni maga iránt, hogy aztán egy 
ellenőrizetlen pillanatban megszökhessen.

Nem is protestált más ellen, csak az 
nem tetszett neki, hogy Miiért vannak meg­
kötve a kezei.

— Hiszen elég rendőr van itt már, 
megbízhatnak bennem.

A központnál Koczor alkapitány hallgat­
ta ki, majd Rainer főkapitány és Szűcs jegy­
ző vezették a vizsgálatot.

Elmondta, hogy a neve Exarits János, 
szent-ondrei születésű facér pincér. Legutóbb 
Budán volt alkalmazva. Állítólag két hete 
tartózkodik Szegeder.

Ez már eléggé ismeretes a rendőrség előtt. 
Exarits volt az, aki kirabolta a zombori 

kis szerb templomot szülőfaluja templomát, 
ugyanazt tette Szabadkán a Terézia székes­
egyházban.

A Belt-malom kasszarablása, ahonnan 
6000 frtot vittek el, minden valószínűség sze­
rint az ő lelkét terheli.

Legutóbb Vácott ült, négy évre volt 
elitélve. Onnan megszökött. A második eme­
letről leugrott egy alacsonyabb ház tetejére, 
onnan a villámhárítón ereszkedett le. Ez a 
múlt évben történt, azóta folyton keresik 
Exarits polgártársat az országban.

— Hogy mert onnan leugrani a második 
emeletről ? — kérdezték tőle.

— Kérem — mondta nagy utálattal — 
sok helyen ültem már, de olyan komisz fegy- 
ház nincs sehol, mint Vácott.

— Az őrök komiszak ?
— Dehogy. Azok, akik ott be vannak 

zárva.
Exarits intelligens megjelenésű, tisztessé 

gosen öltözött ember. Cinikus, megrögzött 
gazember benyomását teszi.

Beismerte, hogy az említett szegedi be­
töréseket mind ő követte el.

Az ellopott tárgyakat Temesvárra vitte 
s olt adta el, azután mindig visszajött.

Elmondta, hogy ő a Pósz Alajos-féle 
aranyműves-üzlet kirablása véget érkezett 
Szegedre. De az üzletet a mozgalmas nagy 
forgalom miatt a Klauzál-téren nem közelít­
hette meg.

S ezután csak azért követte el a többi 
betörést, hogy élhessen.

Exarits egész őszintén, nyíltan bevallja

minden tettét. Szegeden, rövid ott tartózko­
dása alatt összesen 11 betörést követett el.

Törvényszék.
Drága felebbezés.

A már is országos hírre ver gödött kula’ 
adóhivatali sikkasztásokkal szerves összefüggés­
ben álló sensatios bünpörnek tárgyalása 
folyt le folyó hó 4-én a zombori kir. törvény­
szék előtt.

A téuyállás röviden ez. Énisz Miklós 
kuezurai lakos egy fizetési meghagyást kapott 
két évvel ezelőtt, mely szerint neki 760 frt. 
illetéket kell fizetnie. Az emberek közös tu­
lajdona talán, hogy fizetni nem szeretnek és 
ebből magyarázható, hogy Enisz Miklós nagyon 
megörült, mikor Knefély József kulai ügynök­
től azt a bizalmas értesítést kapta, hogy Kulán 
illeték ügyének rendezése csekély áldozattal 
eszközölhető. Sietett is Kulára Knefélyhez, hol 
azután ez utóbbi őt megismertette Irházy 
Ferencz adótiszttel. Szö-szót ért közöttük és 
Énisz csakhamar átadott Irházynak 300 frtot, 
hogy ez mint Irházy mondja a illetékügyet 
felebbezze.

Énisz állításaként azonban ez az összeg 
illeték tartozása kiegyenlítésére lett volna 
fordítandó. Már akár hogy volt a dolog, an­
nyi bizonyos, hogy Enisz uram még a 300 
fton felül is fizetett Irházynak. Irházy azt 
mondja 580 ftot, kapott, Enisz azonban780 írtról 
panaszkodik.

Mikor azután ezt a drága felebbezést a 
zombori pénzügyigazgatóságnál sürgették, ott 
azon értesítést vették, hogy a felebbezés nincs 
sehol, sőt mi több, az összes akták szőrin 
szárán elvesztek. A pénzügyigazgatóság Ráj- 
nits Károlyt küldte ki Kulára, hogy a vizsgá 
latot megejtse, s miután ez maga elé idézte 
Énisz Miklóst, Irházy turpissága csakhamar ki­
derült, sőt mi több, Énisz MiklóB bemutatott egy 
neki irházy által adott nyugtatványt is, me­
lyen az adópénztárnok aláírása hamisítva volt. 
Éz ügyben indult meg a f. hó 4-éu a tárgya­
lás a zombori kir. törvényszéknél.

A büntető tanács Dalmay Pál törvénysz­
éki biró elnöklete alatt, Markovits és Szedressy 
törvényszéki birákböl állt. A vádhatóságot 
Dr. Orkonyi Ede alügyész képviselte mig a 
védő tisztet Dr. Molnár Gyula ügyvéd teljesité.

A tárgyalás kezdetén mindjárt egy kel­
lemetlen incidens adta magát elő :

A végtárgyalást vezető Dalmay Pál kir. 
tszéki bíró azt a kérdést intézte a védőhöz :

— Kit véd ügyvéd ur ?
Erre a védő félig fölemelkedve ülőhelyé­

ből 8 meghajolva az elnöklő biró felé, azt 
feleié : — Mindkét vádlottat 1 — E szavak 
után ismét helyet foglalt.

Dalmay Pál végtárgyalási elnök erre 
idegesen rá szólt :

— Álljon föl, ha beszél I
Erre a védő igy felelt:
— Fölálltam volt. Talán nem méltózta- 

tott látni.
Dalmay Pál végtárgyalási elnök e kije­

lentésére a védőt a következő szavakkal uta­
sította rendre :

— Ne feleseljen velem. Tessék a tör­
vényszék iránt tisztelettel viseltetni!

Azon viszonynál fogva, melylyel lapunk 
a védő személyéhez viseltetik, nem tartjuk 
ildomosnak, hogy ez incidens bővebb mélta­
tásába bocsájtkozzunk, e helyett csak annyit 
jugyzünk meg, hogy Dr. Molnár Gyula ügy­
véd az őt nagyszámú hallgatóság jelenlétében 
ilyeténkép apostrofált s ezzel az ügyvédi 
tekintélyt is sértő elnöklő biró ellen annak 
felettes hatóságánál feljelentést tett.

A tárgyalás további folyamán a tanú­
hallgatások megtörténtével és egyáltalán a 
bizonyító eljárás befejeztével, a vád és véd- 
beszédek után a kir, tvszék Irházyt csalás és 
okirathamisitás büntette miatt 21/a évi fegy- 
házra, Knefélyt pedig csalás bűntettében 
való bünrészesség miatt i évi börtönre ítélte. 
Irházy az Ítéletben megnyugodott, védője, a 
királyi ügyész és Knefély felebbezést jelentet­
ték be.
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Uj vasúti fe menetrend.
— Érvényes 1894. évi május l-töl fogva. — __

Budapest k< p. Ha Belgrádi - .1 ■. .1. ---

Keleti Személy G yors (Személy Vegyes Keleti Vegyes Személy Gyors Személy
express vonat vonat 1 vonat vonat expresK vonat vonat vonat. vonat

Budapest ind. 1.45 -rf ' 7.35 2.35 ‘ 4 45 9.20 Belgrád ind. 7.49 2.25 5.09 8.05
Szabadka 4.56 ’g, 1.46 6.17 4.10 5.35 Zimony
ToDolva r/J 2 34 6.50 6.49 Újvidék 9.18 6.27 7 47 11.16
Hegves-Feketehegv 2 56 7.20 Verbász-Kula 8.09 5.09 8 31 12.18
Verbász-Kula <K 3 16 7.21 6.40 7.40 Hegyes-Feketehegy 8.34 5.45 9.— 12.36
Újvidék 6.40 4.19 8.13 9.19 Topolya 9.12 6 43 1.—
Zimony 73 6.55 9.51 11.58 Szabadka 10.57 11.26 5.05 9.46 2.20
Belgrád érk. 8.04 g 7.05 10 12.18 Budapest érk. 2.02 7.- 10.15 1.— 7.35

S Z E G Ií 1) Z E N T A.
Szeged ind. 4.15 2.20 Zenta ind. 7,10 5.25
Zenta érk 6 30 4.43 Szeged érk. 9.32 8 13

S Z E G E D — tS Z A B A D K A.
Szeged ind. 3.07 8.12 11.56 Szabadka ind. 6.37 8.45 10.58
Szabadka érk. 4.37 9 22 1.20 Szeged érk. 7.46 10.12 12.17

SZAB A D 1< A — B A J A.
Szabadka ind. 6.50 2.45 ,5.30 Baja ind. 7.27 7. 10.40
Bács-Almás 7.58 3.53 7.02 Bács Almás 9.25 8.18 11.58
Baja érk. 9.- 4.55 8.20 Szabadka érk. 10.30 9.10 12.50

SZÍ li A I) 1< A 0 - B E C S E.
Szabadka ind. 2.13 5.12 0 Becse ind. 4.48 2.-
Zenta 4 53 7.30 Zenta 7. 4.05
Ó-Becse érk. 6.31 9.22 Szabadka érk. 8.53 6.07

s z A B A 1> K A — 1) A L J A.
Szabadka ind. 6.32 6.22 2 05 4 5o Dálja ind. 9.45 6.14 5 38
Tavankut 7.03 2.29 5 20 Gombos 10.59 3.40 7.26 7.24
Bajmok 7.33 6.55 2.49 5.49 Szónta 11.12 3.56 7.38 7.39
Nemes-Militics 8.17 7.22 3.20 6.28 Prigl. Szt-Iván 11.27 4.14 7.50 8.—
Zombor 8 46 7.41 3.41 6.55 Zombor 11 54 4.46 8.55 8.35
Prigl. Szt-Iván 9.16 7.59 4.02 7.22 Nemes-Militics 12.09 5.06 8.27 8.58
Szónta 9.30 8.11 4.16 7.39 Bajmok 12.47 5.58 8.55 9.47
Gombos 9.49 822 4 28 7.54 Tavankut 1.03 6.22 10.10
Dálja 9.28 5.37 9.44 Szabadka érk. 1.26 6.55 9.27 10.40

Jegyzet. Az esti 6 órától reggeli 6 óráig terjedő éjjeli időben az óraszámok kövér betűkkel vannak megjelölve.

1

Dr. Berkes Zsigmond
köz- és váltó-ügyvéd

5 Értesíti a jogkereső közönséget, hogy Ügyvédi 
ö irodáját 1894. májút hó 1-től fogva bajai-ulcza 4 
ö szám alatt, Merstátter-féle házba helyezte át.

I

S Filigránmunkáboz való anyagon 
j™j kívül, raktáron tartunk most a 
W sok megrendelések folytán min- 

den szükséges alkatrészeket

* papirvirágokhoz
2ÉC soha nem létezett elérhetlen 
gf °* c8^ árak mellett a legfinomabb 

és legszebb kiállításban és ár-
2AC nyálatokban. Kérjenek árjegy- 
g| zékel ingyen és bérmentve, ki- 

csínyben vagy nagyban. Minta- 
virágok bevásárlási árban, ki- 
vánatra mellékelteinek J. ihe-

£ ben utóda Béce III Kegelgasse — 
w 6 cs III,, llauptstrasse 18.

i Borjugyomort
vesz a egmagasabb árban készpénzfizetés 

mellett

Samel Lipót
Tepitz, Csehország.

W WW WW  'WWW
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A legújabb
férfiaknak

a kik ifjúkori vétkek (onanié) vagy kicsa­
pongó élet folytán, elvesztett vagy gyen­
gült férfierő, magömlésekben, szenvednek. 
A legbiztosabb hatással van az Osztrák 
Magyarország és francziaországban szaba­
dalmazott gyógy készülék, ( a zsebben 
Hordható) önhasználatra a legbiztossabb 
sikerrel. Iratok előkelő és hírneves taná­
roktól. Ezrekbe menő köszönő levele- 
ajánlják használatát

Leírásokat 10 kros levélbélyegérl 
ingyen küld, a feltaláló és speczialista, 

Dr. Altmann Károly
BECS VII/i Mariahilferstrasse

42 M G 
_ 45 O :OX 4 O 
G OJ > 44 7o 

N

kerékpárraidár

gépész és mechanikus 
a „Pécsi kerékpár-egyesület**,  a „Zombor- 
kerékpáregyesület**,  „Uj vidéki bieyclei 
Club" szálitója

Pécsett, Majlát-tér 6. szám. 
Ajánlja mint kitűnő utl- és verseny-gépeket a 

Puch János és társa czég 
gyártmányait, melyekkel a „Pécsi Kerékpár- 
Egyesület**  tagjai legszebb győzelmeket arat­

ták.

Nagy választék angol és né. 
met kerékpárokban.

i— ízzé
Teljesen berendezett kerékpár­

javítóműhely.

Ajánlja magát mint szakmechomkus 
és szobatelegraphok, távbeszélők (Telephon) 
villámhárítók és hasonló mechanikai mun

!kák végzésére.

Kerékpár és varrógép-javításokat fi
a legelőnyösebb és jutányo­

sabb árakon eszközöl. 
Árjegyzék kívánatra ingyen.

láziasszonyok és iporosok 
figyelmébe!

Magyar fényező (lakk) máz- és kencegyár Budapesten 
ajánlja legjobb minőségű szobapadlómázait minden színárnyalatban, mint 
legolcsóbb, legtartósabb és legszebb fényű padlóbevonatot lakószobák, kony­
haberendezések s más fatárgyak számára.

Előállít továbbá mindennemű fónyezömázakat (lakkokat), angol és 
amerikai módszer szerint bármily iparág részére u. ni. gép-, hajó- és 
waggon gyár, kocsi (hintó) gyártók, mázolók, czimfestök, asztalosok, eszter­
gályosok sat. számára.

Gyártmányaink minden vidéki város jobban felszerelt fűszer- és 
festékáru-üzletében kaphatók.

Kérjünk magyar gyártmányú lakkot.
Főraktárak : Zomborban : Heinlhoter Róbertnál, Baján : Gendovátz Ferencz 
utódánál, Herzfeld Jakab fiainál, Szabadkán Frank Sándor és Kiéin Gézánál.
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Elismert legtisztább
alkalikn<

és gyógyvíz
orvosi tekintélyek tapasztalata szerint kiváló gyógy hutással bír 
köhögés és rekedtségnél, tüdő-, gyomor-és hólyaghurutnál.

Dórral vegyítve felséges ital*
Zomborban kapható : Heindlhoffer R., Mayer és 
Thuni, Weidinger S. és Zs. és Strilich Zs. uraknál.

Magyarországi főraktár :
Bauer Lajos és testvére Budapest, Arany János- utcza 9. szám.
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mindennemű varrógépek

böl varrógéprészek, gép-

HÁZI SÜRGÖNYÖK

Telephonok és

villámhárítók berende­

zése. Javító mühelyem-

írógép javítások és eleclrotechnikai mun. 
kék elfogadtatnak.

0
?
0

Szőllökert-birtokosok 
és bortermelők 

figyelmébe !

..Viktória-
Szabadalmazott szőlő 

fecskendőin egyszerű és 
felette czélszerü szerke­

zete miatt az összes sza­
kértők elismerését 

kivívta.

Figyelmeztetés ! 11
Budapest fő- és székvá­
ros szőlő és gyümölcs 

gazdasági intézője 
permetező gépemről kö­
vetkező véleményt adott: 

119 szám
“Tsöl

üres mint megtöltött állapotban A 
nyomás mellett kitünően működik mindkét oldalra, V X nemkülönben a kétoldalú permetező készüléknek szabayozása is sikerültnek mondható. — A(íj A leüli tulajdonságok alapján a gépet mindenkinek őszintén ajánlhatom. T

íh Budapesten 1894 év. márczius 24-én Q
(P. H.) Deák Tamás s. k a

A föv. g. intéző. t

T Vidéki megrendelések, jótállás mellett gyorsan és pontosan eszközöltetnek. O
Zimmermann Em. Q 

Q ZOMBORBAN. (
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A gépszerkezete elegendő erős vörös rézpléből 
könnyű és könnyen kezelhető Permetező készüléke megfelelő

készült belül czinezve úgy

0
"W»

'•

Világárucikk.—Minden országban fényesen bevezetve.

A■F Qorn (óla Elismert nélkülözhetlen 
oai y-Töie fogtisztitó szer

I

in

IP
-’i ALODOi T

W? W (Egészségügyi hatóság által megvizsgálva)
Igen alkalmas utazásnál Zamatos, üditö Mindenütt kapható.

Hogy egészségünkre és jólétünkre nézve a jó emésztés a legfontossabb, azt mindenki tudja, de nagyon 
kevéssé vannak figyelemmel arra, hogy a legelső feltétételei ennek, a jó és egészséges fogak. A régi példa­
beszédet „csak ha jól rágsz, emészthetsz jóí“ nem lehet eléggéé ismételni.

Thouaas E. M. csász. titkár, udvari fogorvos Becsűén, dr. Koch tanár és más tudós auktoritások, végre 
dr. W. D Müller tanár a fogorvosi egyetemen Berlinben kiadott müvében A szájüreg inikroorganismusa" 
Lipcse 1892. meggyözöleg kimutatták, hogy a nedvesmeleg szájüregben folytonosan, hihetetlen mennyiség­
ben képződnek méregtartalmú anyagok, és hogy az azokból keletkező, sokszor igen veszélyes betegségek, 
csakis a szájnak rendszeres és lelkiismeretes tisztítása állal kerülhet kel A belső Összeköttetés „elrontott 
száju és „elrontott gyomor" között még csak ezen tüzetes vizsgálások után állapíttatott meg.

Csupán csak viz, nem távolíthatja el ezen méregtartalmu anyagokat. Ez csak is egy antiszoptikus hatású, 
gondosan készített, fogtiszt iló-szer által, moly reggel és este használandó, érhetnél, mint a milyen a „Sarg- 
télé Kalodou" melynek egyre növekvő, most már milliókra menő használata, a egjobban bizonyítja annak 
értékét.

Roussean mondá: „Egy asszony szép fogakakal nem lehet csúnyái4 De nemcsak a szépsége egy neve 
tő szájnak érhető el a fogak ilyen ápolásánál, biztlositják maguknak, ami sokkal fontosabb, az egészséget és 
jólétet egész késő öregségig.

Elismerése a mondottaknak és megrendelések a legfelsőbb körökből, minden darabhoz mellékelve 
vannak.

Vigyázzaunk a csomagolásnál egyforma, csalásra számított, értéktelen utánzatoktél.

SchJeifer ignácz, könyvnyomdájából Zomborban.


